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T a n ü g y . 

Hogy mielőbb és mentől szélesebb körben 
köztudomásra jusson , sietek általában a „Ne
meié* t. olvasói, de különösen a nevelésügy ba
rátainak figyelmét egy ujabb örvendetes tanügyi 
mozzanatra hívni fel. 

Sepsi-szent-györgyön gazdasági, Kezdi-vá
sárhelyen iparos szakoktatással összekötendő, 
és Gyergyó-alfaluban is 1. évi október hó 1-én 
megnyitandó felső népiskoláknál több, a Csík
szeredai földmives felső népiskolánál pedig egy 
tanítói állomásra mind a „Buda-Pesti Közlöny" 
mind a „Néptanítók lapjá"-ba beküldött pályá
zati hirdetést bizonyos tudomásom szerint kö
zelebbről szerencsések leszünk olvasni. 

Addig is azonban, Háromszék és Csikót 
legkiválóbban érdeklő ezen ép oly szép mint 
jó és üdvös kormányi bölcs intézkedést illető
leg, legyen szabad szerkesztő ur engedelmével 
a „Nemeré"-t előhírnökül • e tárgybani közlésre 
igénybe vennem. 

A tanitói állomások s az ezzel összekö
tött évi fizetések és tanitási tárgyak követke
zőkben vannak megállapítva *. 

A. Tanitói állomás Sepsi-szent-györgyön 750 
frt. évi fizetéssel, — magyarnyelv, történelem és 
földrajz tanításával; 

B. Tanitói állomás 750 frt. fizetés, — szám 
és mértan, könyvitel és természettani tárgyak 
tanításával; 

C. Tanitói egyszersmind igazgatói állomás 
1000 frt. fizetés — s esetleg szabad lakás, — 
mezei gazdasági tantárgyak és természetraj^ta-
nitásával; 

M i l y mér tékű volt Erdély f ü g g é s e a portától 
a nemzet i f e jede lmek a l a t t ? 

A m o h á c s i g y á s z n a p u t á n Z á p o l y a ü l t k i r á l y a i n k 
t r ó n j á r a , h o n n a n v e r s e n y t á r s a I . F e r d i n á n d h a d a i elöl 
m á r 1527 v é g e felé k é n y t e l e n L e n g y e l o r s z á g b a rnene 
k ü l n i . Ü r e s s e n h a g y o t t s z é k h e l y é n röv id idö m u l t á n I . 
F e r d i n á n d fogadá a hódoló r e n d e k e skü jé t . M a g y a r o r 
s z á g o n m i n d a m e l l e t t s zép s z á m m a l n e v e z e k m o s t is az 
o r s z á g t a l a n k i r á l y h í v e i n e k m a g u k a t , k i k n e k sü rge tő 
b i z t o t á s a á l t a l felszított e l k e s e r e d é s é b e n a m a t ö r t é n e l m i 
n e v e z e t e s s é g ü v é vá l t „ A c h e r o n t a m o v e b o " féle mondá
sáva l L a s k y J e r o m o s t a fényes p o r t á h o z m e n e s z t é , me ly 
n e k f e g y v e r e e k k o r v a l ó j á b a n fél E u r ó p á t r e t t e g t e t ő 
f é n y b e n á l lo t t . 

E s l é t re jö t t a m a s i r a lmas s z ö v e t s é g , m i n e k k ö 
v e t k e z t é b e n a s zu l t án o ly f e l számlá lha t l an s z e n v e d é s t 
hozo t t Sz t . I s t v á n b i r o d a l m á b a s zöve t sége d i jáu l . H a n e m 
az i n g a t a g k o r o n a a z é r t i d e i g - ó r á i g b iz tos í tva lön a Z á 
p o l y a fején, k i n e k n e m e s l e lkü le t é rő l t a n ú s k o d n a k b á r 
a v e l e e g y k o r ú i r ó k : n e m t é v e d e k t án , h a v a l ó s z í n ű n e k 
á l l i tom, m i s z e r i n t s z e n v e d é l y l y é fokozott h a t a l o m v á g y á n a k 
e lég l e v é n t é v e n e m c s a k feledé a s egé lyé re j ö t t t ö r ö k 
h a d á l ta l fe lperzse l t f a lvak s i r a lmá t , a r absz i jon tova-
hurczo l t l a k ó s o k k e b e l r e n d i t ö s ikoja i t , söt k é t s z i n ü ma
g a t a r t á s á v a l u j a b b v i s z á l y o k o k o z ó j á v á lön. B o r z a s z t ó n 
j e l l e m z ő e k o r v i s zonya i r a , h o g y a k é t r é s z r e s z a k a d t 
n e m z e t k u r u c z s l a b a n c z n é v v e l a d a e g y m á s i r á n t i 
b o s z u s i n d u l a t á n a k k i f e j ezés t ; és k i k e t édes b a r á t i — 
söt f á j d a l o m ! vol t eset r o k o n i — k ö t e l é k fűzöt t k o r á b 
b a n e g y ü v é a szé tz i lá l t ság e m e söté t n a p j a i n n e m á ta l -
l á k e g y m á s v é r é v e l s zennyezn i f e g y v e r ü k e t . 

Z á p o l y á t m i n d a m e l l e t t n e m l á t s zók k o m o l y a n ér
d e k e l n i az o r s z á g so r sa , m i b e n a g y r a v á g y ó t e r v e i á l t a l 
t a s z i t á , s k o r m á n y a v é g é v e i b e n teljes e re jéve l a g g u l ó 
k e b l é n e k l e g h ő b b v á g y á r a , v a l a m e l y i k u r a l k o d ó h á z z a l 
va ló e g y b e k ö t e t é s é r e m ű k ö d ö t t . 

N a g y á l d o z a t o k á r á n v é g r e r é g t e rveze t t m e n y e k -

Végül rajz- és szépírás 250 frt. ének 200 
frt. testgyakorlat tanítása is 200 frt. 

A Kézdi-vásárhelyt ipari szakoktatással ösz 
szekötött és Gyergyó-alfaluban csak is felső 
népiskolák tanítóikat azonos fizetés mellett fö-
lebbi számban nyerendik. 

A Csik-szeredai földmives felső népiskolá
hoz pedig a már meglevők mellé, b. tanító 
szintén 750 frt. fizetéssel, szám- és mértan, könyv
vitel és természettani tárgyak tanítására leendő 
kötelezettség mellett fog beállittatni. 

A főlebb megnevezett tanitói állomásokra 
teljesen felszerelt pályázati kérvényüket illetők, 
vallás- és közoktatási m. kir. miniszter ur ő 
excellentiájához czimezve, september 1-éig Csik-, 
Udvarhely- és Háromszék tanfelügyelőségéhez 
Sepsi-szt.-györgyön kell, hogy beadják. 

Ha hazánk a mivelődés általánosságában 
hiszi és látja egy jobb kor mulhatlan bekövet
kezését: ekkor fölsoroitakban kormányunk ré
széről, Csik és Háromszék lakóinak ezen nagy és 
dicső épület alapja igazán most lerakva. 

U g y b a r á t. 

Szláv lapszemle. 
A p r á g a i „ C o r r e s p o n d e n c e S l a v e " (3 /8 . 62 - ik sz.) 

az o s z t r á k a l k o t m á n y o s p á r t o t fe l ségáruló po rosz r o k o n 
s z e n v e k k e l vádo l ja . A z o s z t r á k p a n g e r m á n o k ezen a u s -
t r i a -e l lenes é r z e l m e i k e t m á r m i n d e n ü t t h imezés h á m o z á s 
n é l k ü l h i rde t i k , a n é m e t c sá szá r e g é s z s é g é r e i s z n a k , és 
sa jná l ják , h o g y A u s t r i a m é g rtem le t t G e r m a n i a n a k k i 
egész í tő r é s z e ; s m i n d e n e k d a c z á r a h a r a g u d n a k , h a va
l a k i e z e n h a z a á r u l ó m a g a v i s e l e t ü k e t s z e m ö k r e ve t i . i 

i „ I g e n t e r m é s z e t e s ez, — v é g z i a p r á g a i l ap — m e r t a 
f e l a k a s z t o t t n a k h á z á b a n n e m s z a b a d kö t é l rő l b e s z é l n i . " 

A „ P o k r o k " v e z é r c z i k k e t szen te l a c s á s z á r o k n e m 
s o k á r a b e k ö v e t k e z e n d ő t a l á l k o z á s á n a k s cons ta tá l j a , h o g y 
e z e n t a l á l k o z á s o k á t a ke l e t i k é r d é s k é p e z i . D e e z e n 
k é r d é s a z ö r ö k ö s cz ivódás t á r g y a O r o s z o r s z á g és A u s z t r i a 
k ö z t . A k e l e t i k é r d é s n e k oly m e g o l d á s a , m e l y A u s z t r i a - M a 
g y a r o r s z á g r a n é z v e k e d v e z ő volna , e g y e n e s e n e l l e n k e z i k 
az orosz p o l i t i k a t e rve ive l , és az A u s z t r i a - M a g y a r o r s z á g 
r é szé rő l ezen i r á n y b a n te t t első l épés egész O r o s z o r s z á 
go t s az egész k e l e t e t f e g y v e r r e szól í that ja ' fel. 

A „ M o r a v s k a O t l i a " is u g y a n e z e n t á r g y r ó l é r k e 
z i k s ál l í t ja, h o g y a z o n h i r 7 m e l y sze r in t az o s z t r á k 
c s á s z á r a n é m e t c s á s z á r r a l fog t a l á lkozn i , a z é r t t e t sze t t 
oly a n n y i r a a m a g y a r l a p o k n a k , m e r t az t h i t t ék , h o g y 
a m a g y a r o k n a k s i k e r ü l n i fog s z ö v e t s é g b e n a n é m e t e k k e l 
b o s z u t á l l an i az o r o s z o k o n azér t , h o g y 1849-ben l egyőz
t é k a h o n v é d e k e t s m e g m e n t e t t é k az o s z t r á k b i roda l 
m á t . E s m o s t e g y s z e r r e a z o n h i r m e r ü l fel, h o g y az 
orosz c z á r is j ö n B e r l i n b e ! 

C z i k k i r ó az t hiszi , h o g y gróf A n d r á s s y s e m m i t 
s e m t u d o t t a r ró l , m i d ő n az orosz c z á r e z e n össze jöve
t e l r e m e g h i v a t o t t . S ezé r t — c z i k k i r ó v é l e m é n y e sze
r é n t — ezen m e g h í v á s va lóságos c s a p á s t k é p e z A n d r á -
s y r a n é z v e . A c z i k k v é g e i g y h a n g z i k : „ A s a l z b u r g i 
t a l á l k o z á s u t á n m e g b u k t a k H o h e n w a r t h és Beus t , s fe
l ü l k e r e k e d t e k A n d r á s y és L a s s e r - U n g e r ; m o s t az a 
k é r d é s , h o g y k i fog m e g b u k n i s f e l ü l k e r e k e d n i a b e r l i n i 
össze jövete l u t á n V" 

Tanáregy le t i g y ű l é s . 
Az országos középtanodai tanárcgylct közgyűlésé

ről a „ I l o n " e z e k e t i r j a : 
A k ö z é p t a n o d a i t a n á r e g y l e t a u g . 5-én k e z d ő d ö t t 

I k ö z g y ű l é s é n a fó reá l t anoda h e l y i s é g é b e n m i n t e g y m á s -

zőjét m e g t a r t h a t á I zabe l l áva l , S i g m o n d l e n g y e l k i r á l y 
fiatal l e á n y á v a l , s a z o n felül, h o g y e k i r á l y i r o k o n s á g 
n a g y b a n e m e l é m a g a s f ény fok ra j u t o t t c sa l ád ja h i r é t , 
n e m s o k á r a e g y ú jszülö t t ö r v e n d e z t e t é m e g , k i b e n r ö k -
tönzö t t k i r á l y s á g á n a k leá ldozó cs i l lagát r e m é l h e t é m e g 
úju ln i . M e r t b á r m e n n y i r e b e v á g t a is é p e n ő m a g a eb
bél i r e m é n y e i n e k t e l j e sü lhe tése előtt az u ta t : o ly g y á m -
n o k o k , m i n t G y ö r g y b a r á t , P e t r o v i c s s a „ T r i p a r t i t u m " 
h í r n e v e s összeál l í tó ja szó n é l k ü l m e g n y u g t a t ó b iz tos í té 
k o k v a l á n a k a m e r é s z n e k lá t szó k iv i t e l felöl s ő — a 
fényes j ö v ő á l l o m k é p e i v e l t é r h e t e t t ö r ö k h ó n á b a . „ E g é s z 
E r d é l y fö ld rengés t é r ze t t az n a p — m o n d j a a ve l e 
e g y k o r ú V e r a n c s i c s — h o g y e g y n e v e z e t e s k i r á l y t vesz
te t t el, k i n e k h a l á l á t m é g a t e r m é s z e t is j e l e z n i a k a r t a " 
M i n t e m b e r c s a k u g y a n m é l t á n y o l h a t ó j ó s á g g a l bi r t ; d e 
m i n t k i r á l y a g y á v a s á g i g k e v é s ész és e rő t t anús í to t t , 
s h a a n a g y r a v á g y á s á n a k b ü n s u l y á t k ö r n y e z e t é r e hár í t 
j u k se r é s z e s ü l h e t v a l a m i n a g y r o k o n s z e n v ü n k b e n . 

H a l á l a u t á n Ut j e sen ic s ve t t e fel ü g y é t s az o r s z á g 
h e l y z e t e m i n d e n t e k i n t e t b e n n y o m a s z t ó b b á v á l t ; F e r d i 
n á n d megszá l l ó h a d a b e é r k e z e t t i g é n y e i n e k f e g y v e r r e l 
s z e r e z e n d ő é r v é n y t : a t a n á c s o s o k g y o r s k ö v e t e i m e g j á r 
t a k — k e l t e k B é c s b ő l — C o n s t a n t i n á p o l y b a s v i szon t 
h o g y a n a g y v á r a d i t i t k o s e g y e z m é n y e l l ené re 
a k i s Z s i g m o n d n a k a p a i ö r ö k s é g é t b i z to s í t s ák . M é g 
n a g y o b b vol t a z a v a r E r d é l y b e n , hol a s z á s z o k l á z a d á s i 
zász ló t l e n g e t t e k s B a l a s s a és Maj la th r a k o n c z a t l a n zsol
dossa l b a r a n g o l t a k fel-alá, s „jaj m i n t r a b i á n a k és éget
t e k " — sóhaj t fel e g y s z é k e l y k r ó n i k á s . M i g e g y felől 
i g y folyt a v i s s z a k e b e l e z é s , másfelől a havasa l fö ld i va jda 
„ r a j a i " * ) s Ba l i b é g p a r a n c s o t k a p n a k , h o g y „Maj lá tho t , 
B a l a s s á t v a g y b á r k i l egyen , a k i J á n o s f i ának n e m a k a r 
e n g e d e l m e s k e d n i ű z z é k k i " , — k i k a z t á n az a m ú g y is 
k i z s á k m á n y o l t o r szágo t te l jesen l á n g b a b o r i t á k . E b á 
be l i z a v a r k ö z e p e t t e v i l l á m k é n t é r k e z i k a h i r B u d á n a k 
1 5 7 1 j ú l i u s 2 2 - é n csellel t ö r t én t e l fogla lásáról . H a b á r 
kereszt f ia é r d e k é b e n t ö r t é n t n e k állí t ja is a r a v a s z Szu le j -
m a n e fontos ku lc she ly h a t a l m á b a v é t e l é t : m i n d e n j ó 
é r z e l m ű honfit m é l y a g g o d a l o m b a e j t e t t ek n y o m b a n e r r e 
az a l v i d é k e n fogana tba ve t t hód i tása i , m i n e k k ö v e t k e z -

Ea janak mondták a nem mohamedán lmdserget. 

t é b e n az ö z v e g y I z a b e l l a k o r m á n y t e r ü l e t é n e k j ó n a g y 
r é s z e is „ h ó d o 11 s á g g á " a l a k u l v á n : s z é k h e l y é r ő l k é n y 
te len v a l a L i p p á r a vonu ln i , ö n k é n y t e l e n ü l m e g t é v e ez 
a l k a l o m m a l E r d é l y e lkü lön í t é s é r e az első lépés t . M á r 
G y ö r g y b a r á t n y i l a t k o z o t t E r d é l y r e n d é i n e k e lkü lö -
nzés i ha j l amáró l s a Máj l á th és B o r n e m i s s z a k a p i t á 
n y o k k á vá lasz t a t á s u k k o r e függe t l enség i h a j l a m t é n y 
l eges j e l e i is m u t a t k o z n a k . B u d a m e g v é t e l e u t á n e 
s z á n d é k mel le t t a z o n b a n m é l y e b b o k o k is s z ó l o t t a k ; az 
o r s z á g h e l y z e t e v á l s á g o s leve , so r sa m e r ő b e n I z a b e l l á é 
tól függöt t . V é s z e s e lő je lek m u t a t á k , h o g y e k i s föld 
r ö v i d idö m ú l v a s z a n d s á g s á g g á a l a k u l , m i u t á n F e r 
d i n a n d v é d e l m é r e a l ig l ehe te t t s zámi tn i . T u d t á k p e d i g 
a r e n d e k — hisz e l ég in tő p é l d a volt , h o g y a t ö r ö k 
h a t a l o m c s u p á n e k e t t ő k ö z ö t t e n g e d vá l a sz t á s t a m e g -
hódi to t t , de m e g t é r n i n e m a k a r ó , h i t e t l e n n e k : ha lá l v a g y 
a s z e m é l y e s r a b s z o l g a s á g n á l k e v é s s e l j o b b á l lapot , a z é r t 
a z 1 5 4 2 - i k i T o r d á n t a r t o t t o r s z á g g y ű l é s v i lá
g o s a n k i m o n d j a E r d é l y n e k függe t l enné , öná l lóvá a l a k u 
lásá t , I z abe l l a mel lé M a r t i n u z z i t t e l j ha t a lmú k o r m á n y z ó r a 
r ende l i m i n d k e t t ő j ü k l a k h e l y é v é G y . - F e j é r v á r t h a t á r o z v a : 
E g y s z e r s m i n d b e l á t v a a F e r d i n á n d d a l való v i s z o n y t a r t -
h a t l a n s á g á t s m e g e l ő z e n d ő k a fenyege tő veszé ly t a su l t án 
v é d e l m é é r t f o l y a m o d n a k ; I z a b e l l á é r t p e d i g b i zo t t s ágo t 
k ü l d n e k L i p p á r a . U g y a n a z év fo ly tán e g y m á s o d i k 
g y ű l é s m á r j ö v ő r e is k i t e r j e sz té figyelmét: „ h o g y e n n e k 
(t. i. a g y á m s á g a l a t t levő Z s i g m o n d n a k ) ha l á l a u t á n , 
a m a g y a r n e m z e t b ő l azt , k i t t e t s z ik f e j e d e l m ü k k é 
v á l a s z t h a s s á k . " K é t s é g t e l e n ü l e l ha t á rozó befolyás t g y a 
k o r o l t a k e v é g z é s r e a k i l á t á s b a n levő t ö r ö k h á b o r ú r ó l 
é r k e z e t t h i r e k . J u l i u s k ö z e p é n E s z é k i g is j ö t t Szu l e j -
m á n s o t t fogadá az e rdé ly i k ö v e t e k e t S z a l á n c z i és 
F e k e t e J á n o s t , k i k k e l a v é d u r a s á g á é r t fizetendő a d ó 
m e n n y i s é g é t h a t á r o z t a el. S z a l á n c z i é k eszé lyes e léadá-
s á n a k k ö s z ö n h e t n i e g y e d ü l , h o g y a n e m e g y s z e r k i n c s e s 
m e l l é k n é v v e l d i sz i te t t o r s z á g é v e n k é n t i adó ja 10 e z e r 
a r a n y b a n á l l ap í t t a to t t m e g és d i c sé r e t é r e szolgái a d i -
v á n n a k , b á r m e n n y i r e v é r é b e n v a l a a h a r á c s o l á s : h o g y ez 
összege t köve te l é se iné l j ö v ő b e n is szem előtt t a r t á . 

A kü lön -vá l l á s vég reha j t o t t t é n y n e k t e k i n t h e t ő a 
„ P a r t i u m " n é v e n i s m e r e t e s t i s zamen t i m e g y é k c s a t l a k o 
zásáva l , m e l y e k ö n m a g o k b a n e r ő t l e n e k l évén önál ló te-
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fél száz t a n á r j e l e n t m e g . E l n ö k N e y F e r e n c z b e t e g 
s é g e m i a t t t ávo l l evén a k ö z g y ű l é s t B a r t l A n t a l ve 
ze t t e . J e l e n vol t P a u l e r m i n i s z t e r is , k ü l ö n b e n a ta
g o k k ö z t fe l tűnően n a g y s z á m m a l vo l t az e g y h á z i r e n d 
k é p v i s e l v e . 

A m e g n y i t ó b e s z é d s N e y n e k e g y hosszas , k i s s é 
é r z é k e n y h a n g o n i r t levele fe lo lvasása u t á n a l e lnök B a r t l 
i g e n szép t á r g y i l a g o s s á g g a l i r t j e l e n t é s é t o lvas ta fel az 
egy le t m u l t évi m ű k ö d é s é r ő l . M i c s a k l e g i n k á b b a 
k ö z é r d e k ű d o l g o k a t e m e l j ü k k i . A z uj g y m n a s i u m i 
t a n t e r v , a t a n á r i fizetések fe lemelése az egy le t k ö z r e 
m ű k ö d é s e á l ta l j ö t t e k l é t r e . 

A z egy le t á l ta l k i a d o t t k ö z l ö n y t a m i n i s z t é r i u m 
ezen é v b e n is 8 0 0 frt tal s egé lyez te . A v á l a s z t m á n y 
n a g y m é r v ű l é p é s e k e t t e t t a bécs i v i l ágk iá l l í t á s é r d e 
k é b e n s ezzel összefüggőleg r e m é n y l i , h o g y l e g k ö z e l e b b 
e g y „o r szágos k ö z é p t a n o d a i t a n - k ö n y v t á r t " is fog felál
l í tha tn i . A z e g y e s s z a k o s z t á l y o k 3 2 ü lés t t a r t o t t a k 
ezen é v b e n , a m e l y e k e n 17 t a n k ö n y v e t f o g a d t a k el. 
A t a l á b a n ezen t a n k ö n y v e k b i r á l a t a vesz i i g é n y b e az 
egy le t f ö m u n k á s s á g á t , sőt — m i ezt sok t e k i n t e t b e n h i 
á n y o s n a k is t a r t j u k — a k ö z l ö n y t a r t a l m á t is . A z egy
le t t ag j a i -folytonosan s z a p o r o d n a k : a m u l t é v b e n 5 3 8 
j e l e n l e g m á r 6 0 8 t a g j a v a n . 

A z év i j e l e n t é s n e k r o l ó g o k k a l s e g y r a k á s k ö -
szöne tny i lván i t á s s s l végződö t t , ezzel e g y ü t t a k ö z g y ű l é s 
is be fe jez te tvén m á r 10 ó r a k o r — t e h á t e g y röv id órai 
idő u t á n — m e g k e z d ő d ö t t a s z a k o s z t á l y o k m ű k ö d é s e . 
T á r g y k e v é s volt , m i u t á n a k ü l ö n b e n is c s e k é l y szám
m a l be j e l en te t t é r t e k e z é s e k k ö z t k e t t ő , T e r n e r h i r t e l en 
rosszu l lé te m i a t t e l m a r a d t . I g y m i l e g i n k á b b a k ö z 
é r d e k ű n e v e l é s t a n i s z a k o s z t á l y ü l é s é n v e t t ü n k rész t , a 
hol a t e h e t s é g e s Volf G y ö r g y é r t e k e z e t t „az ifjúsági 
v é d e r ő k é r d é s é r ő l . " É r t e k e z ő , a m i n t az t m á r e g y s z e r 
a „ M a g y a r t a n ü g y " h a s á b j a i n is k i fe j te t te , ha t á rozo t 
t a n e l lenese ezen g y e r m e k i k o m é d i á k n a k . S o k ifjú 
k i e l é b b s z o r g a l m a s v o l t , t ö n k r e t é t e t i k ez á l ta l , a 
g y e r m e k e k v e r e k e d ő k , n y e r s t e r m é s z e t ű e k l e s z n e k s 
m i n d e n e k fölött a t ö b b i e k i r i g y s é g é t k ö l t i k fel. B á r 
mi ly s z e m p o n t b ó l t e k i n t v e is a k é r d é s t , az i ly j á t é k o k 
c s a k á r t a l m a s a k l e h e t n e k a g y e r m e k e k r e n é z v e s 
a z o n k i v ü l fo ly tonos i n g e r ü l t s é g e t o k o z n a k s a t aná 
r o k s az i ly c s e c s e b e c s é k n e k ö r v e n d ő o k t a l a n s z ü l ö k 
közö t t . 

A n e v e l é s t a n u j a b b i r á n y a e rősen h a n g s ú l y o z z a a 
t e s t g y a k o r l a t o k a t s e z e k te l jesen e l e g e n d ő k a k a t o n a i 
e l ő k é p z é s r e i s , m i u t á n a j e l e n h a d ü g y i n k á b b ér te l 
m e s e g y é n e k e t a k a r . A g y e r m e k e k ezen k i s hon -

r ü l e t t é a l a k u l n i : 1 5 4 4 m á r c z . 2 7 . T o r d á n E r d é l y fenn
h a t ó s á g a a lá l é p n e k . T ö r v é n y és a d ó ü g y e k b e n m i n d a 
mel le t t k ü l ö n - k ü l ö n i n t é z k e d i k a k é t t e rü le t , m e r t E r 
d é l y m a g á t t e k i n t é t ö r z s á l l a m n a k , ö n v é d e l m i i n t é z m é 
n y e i n tu l p e d i g főleg ez a l a k u l á s i k o r s z a k b a n n e m ter 
j e s z k e d h e t v é n , te l jesen t e t s z é s é r e b i zá a „ R é s z e k n e k " 
ve l e , v a g y k ü l ö n t a r t a n i s a z o k h a t á r o z o t t s z á m m a l e g y 
á t a l á n n e m is függenek tő le soha . I t t vesz i t e h á t k e z 
de té t E r d é l y függet len á l l ami é le te , i n n e n s z á m l á l j á k 
m ú l t j á n a k a m a 150 éves i d ő s z a k á t , m e l y a d icsőség 
t é n y s u g á r a i v a l r a g y o g Clio é r cz t áb l á j án . 

E k k o r v á l i k G y . - F e j é r v á r o r szágos g y u p o n t t á s 
t e k i n t i egész E u r o p a fe jedelmi s zékhe lyü l , ezóta k e z d 
t a n á c s t e r m é b e n e g y o r s z á g ü g y e i felett h a n g z a n i a r en 
d e k vi tá ja , s m i g L e n g y e l o r s z á g és B é c s folyton r e m e g 
a félhold h a t a l m á t ó l — k é t b i r o d a l o m é le t -ha lá l tusá ja 
k ö z t a k i s E r d é l y m a r o k n y i n é p e s s é g é v e l e n a p indu l 
m e g k é s ő b b i j ó l l é t é n e k p á l y á j á n . 

N a g y o n t e r m é s z e t e s , h o g y F e r d . u tóda i e g y k é p sa j 
n á l t á k a g a z d a g „ p r o v i n c z i a " e l s z a k a d á s á t s m o h ó n ra 
g a d t a k m e g v i s s z a s z e r z é s é r e m i n d e n a l k a l m a t . E z é r t 
v i se l ik m i n d n y á j a n az e rdé ly i fe jedelem cz imet , a z é r t 
s zó l i t ák Z s i g m o n d o t „ v á l a s z t o t t k i r á l y n a k " , m e r t 
a m i n i s z t e r t a n á c s o r s z á g a v i s sza t é r í t é séve l k e c s e g t e t é 
m a g á t a n n a k e l h u n y t a u t á n ; d e a n e m z e t e t e g y Cas t a ldo 
r ö v i d i t t l é téből m a r a d t fájó e m l é k e i á l ta l i n t e t v é n H a b s 
b u r g h á z t ó l va ló i d e g e n k e d é s r e , j ó z a n o n b e l á t t a m e n y 
n y i r e n y o m ó s védő je l ehe t a po r t a , m i g e l l enben a v isz-
s z a c s a t l a k o z á s i k í sé r l e t t e l m i l y i s zonyú meg to r l á s t , pusz 
t í tó h á b o r ú t v o n h a t m a g á r a . N e m e léggé m é l t á n y o l h a t ó 
á l l ambö lc sé s ségge l s az u t ó k o r h á l á j á r a m é l t ó l a g o l d á k 
m e g azé r t r e n d e i n k a Z s i g m o n d h a l á l á v a l r a j o k v á r ó 
p r o b l é m á t : közve t í t ő l enn i M a h u m é d h ive i s a n é m e t 
c s á s z á r s á g k ö z t — s e m i s s i o ü g y é t — b e k e l l va l l an i 
— a v a t o t t k e z e k v e z e t t é k ; a f e j ede lmek m i n d e n i k e h a 
e g y é b b e n t á n n e m , d e a he lyze t fe l fogásában s z á m i t h a t 
e l i s m e r é s ü n k r e . 

A „va jvoda n o s t e r " j ó ide ig ot t c s enge t t m é g a 
r ó m a i szt. b i r o d a l o m c s á s z á r a nevéné l , m i g n e m fé lszázad 
e l te l téve l e g y v a s k é z r a g a d t a m e g a fe jedelmi p á l e z á t 
s e z e k v á l a s z t á s á n á l e g y e d ü l a t ö r ö k be fo lyá snak ha
g y o t t t é r t — a d i p l o m a ţ i a p e c s é t é v e l is m e g e r ő s í t v é n e 

v é d s é g á l t a l e l v o n a t n a k a k o m o l y a b b t a n u l m á n y o k t ó l s 
k é s ő b b e n n e m z e t g a z d á s z a t i l a g is c s a k a t i sz tán fogyasz
t ó k k ü l ö n b e n is n a g y s z á m á t fog j ák s zapo r í t an i . 
A z á l l andó k a t o n a s á g m e g s z ü n t e t é s e ' m a a k ö z s z e l l e m 
k ö v e t e l m é n y e (s ezzel v é g z i e lőadó é r t e k e z é s é t , holot t 
é p e n az t s z e r e t t ü k v o l n a , h a ezen fontos e lvben k e r e -
s e n d e t t e a k i i n d u l á s i pon to t ) s ezt az i ly i n t é z e t e k 
c s a k m e g e r ő s í t e n é k . K ü l ö n b e n is h i t e l e sen beb i zony í t 
h a t ó , h o g y az egész g y e r m e k - k a t o n á s d i H e i m e r l e m a 
g á n specu la t ió ja s e d d i g é v e n k i n t k ö r ü l b e l ü l 1 0 , 0 0 0 frt. 
t i sz ta h a s z n o t is h u z . A z á l l am m e g k í n á l t a segé ly lye l , 
d e ő v i s szau ta s í t o t t a , t a r t v á n tőle, h o g y m é l y e b b e n be 
a v a t k o z n a k m ű k ö d é s é b e . Sa jnos do log , h o g y az a r i s 
toc ra ţ i a m é g m o s t is p á r t o l n i l á t s z ik e z e n i n t é z m é n y t s 
h o g y u j a b b a n evve l m é g a k o r o n a h e r c z e g n e v e is ösz-
s z e k ö t t e t é s b e hoza to t t . 

A s z a k o s z t á l y e z e n é l é n k h a n g o n t a r t o t t é r t e k e 
zést , m e l y az egy l e t k ö z l ö n y é b e n fog me je l enn i , oszta t 
l a n t e t szésse l fogad ta s az u t á n a ki fe j lődöt t v i t a c s a k 
e rősb i t é se vo l t az e lőszámlá l t o k o k n a k . E g y e d ü l d r . 
L u t t e r fe j tege tése i é r d e m e l n e k m é g k ü l ö n ö s e b b figyel
met , k i a s chwe tz i h a s o n in téze t k ü l ö m b s é g e i t fe j teget te 
a m a g y a r g y e r m e k k a t o n a s á g r ó l s k i m u t a t t a , h o g y m é g 
a m a z h a t á r o z o t t a n p a e d a g o g i a i , az i sko l áva l k a r ö l t v e 
h a l a d s a g y e r m e k e k t a n u l á s á t e g y á l t a l á b a n n e m gá 
tol ja ez u t ó b b i h a t á r o z o t t a n veszé lyes az i f júságra 
n é z v e . 

A n é p e s s z a k g y ü l é s e g y h a n g ú l a g m a g á é v á t e t t e 
é r t e k e z ő á l l á spon t j á t s a k ö z g y ű l é s előt t i n d í t v á n y o z n i 
fogja, h o g y , m i u t á n m á r k ü l ö n b e n is l é t ez ik o ly tör
v é n y , a m e l y sze r in t t a n u l ó k n a k s e m m i n e m ű e g y l e t b e 
s em s z a b a d b e l é p n i ö k t a n á r a i k e n g e d e l m e n é l k ü l , a 
k ö z o k t a t á s ü g y i m i n i s z t é r i u m o t k é r j é k föl e t ö r v é n y n e k 
e z e n e se tben is a l k a l m a z á s á r ó l s t e g y é k h a t á l y t a l a n n á 
azon u j a b b r ende l e t e t , m e l y ezen i n t é z m é n y t az igaz
g a t ó k p á r t f o g á s á b a a ján l ja . M i ö r ü l ü n k ezen h a t á r o z a t 
n a k s óha j t j uk , h o g y tel jes s i k e r e l e g y e n . 

A t a n á r o k d é l u t á n a z u g l i g e t b e r á n d u l t a k k i , hol
n a p a k ö z g y ű l é s t á r g y a i f o g n ak fo ly ta t ta tn i . 

V e g y e s . 
(Pelőfy Sándor SZÜletCSlláza) K i s - K ö r ö s ö n a m a 

g y a r l a p o k s z e r é n t 9 0 0 frton m e g v e h e t ő . R e m é n y e l j ü k , 
h o g y k e v é s m a g y a r v a n , k i n e m g y ö n y ö r k ö d ö t t és lel
k e s ü l t vo lna l á n g e l m ü n é p k ö l t ö n k ve r se in . A l e g s z e b b 
haza f i s ágnak h o z u n k k e g y á l d o z a t o t , h a a h o n é r t 

j t é n y b e n E r d é l y öná l lóságá t . A z uto lsó M a g y a r o r s z á g -
I hoz füzö k a p o c s is e l s z a k a d t , B o c s k a i a la t t E r d é l y és 
I a r é s z e k s z a b a d o n vá l a sz to t t f e j e d e l m é n e k egész Apaf i ig 
á l l a n d ó l a g a s zu l t án s zemé lyes sé a d o t t j o g é r v é n y t . N e m 
az t t e sz i m o n d á s o m , m i n t h a k o r á b b a n is n e m i g y m e n t 
vo lna v é g b e a fe jedelmi b e i k t a t á s , h a n e m c s a k A u s t r i a 
s i ke r t e l enü l m e g - m e g u j i t o t t b e a v a t k o z á s á n a k e lvégzödé -
sét vol t s z á n d é k o m ki je lölni . M i n d e n v á l a s z t á s k o r t e h á t 
v a l a m e l y főmél tóságu t ö r ö k hoz ta el a mege rős í t ő a t li
n a n i e t (függő p e c s é t e s levél) fe jedelmi szövege t , zász
lót k a f t á n y t s m á s a j á n d é k o k a t . K í e z e k mel lőzéséve l 
p r ó b á l t fe jedelmi t r ó n r a ü ln i — m i n t K e m é n y J á n o s 
1 6 6 1 — a szu l tán , a „ m i n d e n k i r á l y o k k i r á l y a " - t ó i sú j 
t a to t t p o r b a ; e l l enben m i n t Ü z e n eífendi m o n d a B o c s -
k a y n a k „ v a l a k i n e k e k a r d o t o l d a l á r a k ö t i k , 
a n n a k s e m p é n z e s e m h a d a e l n e m f o g y " v a l a . 

E z a l k a k m m a l e g y s z e r s m i n d t i sz ta k é t o l d a l ú szerző
dés r e l ép a vá l a sz to t t fe jedelem az u r a l k o d ó s z u l t á n n a l ; 
kö te l ez i m a g á t az a d ó pontos és h i á n y n é l k ü l i m e g k ü l d é 
sé re a d i v á n t u d t a és b e l e e g y e z é s e n é l k ü l b á r m i n e m ű 
h á b o r ú t ó l v i s s z a t a r t a n i m a g á t , m i é r t v i s z o n z á s u l az o r s z á g 
fennál ló j o g a i n a k , h a t á r a i n a k épen , t i s z t e l e tben t a r t á s á t 
í g é r t é k s a s z e m é l y é r e v o n a t k o z ó k i v á l t s á g o k biz tos í tá 
sá t n y e r t e . 

A b e i g t a t á s i s ze r t a r t á s t kö l c sönös e s k ü t é t e l z á r t a 
b e és k é s z e n ál l t a fe jedelem m i n d e n j o g c z i m e i v e l , 
adófizetési k ö t e l e z e t t s é g e mel le t t is E r d é l y a l k o t m á 
nyos fe jede lme e g y o r szágo t védő , e g y n e m z e t h e z szolló 
h a t a l o m m a l . K é t s é g e t s em szenved , h o g y a sze rződés 
és fe l té te le in s o k c s o r b a eset t i d ő n k é n t s n e m vol t r i t 
k a s á g a h a t á r v i l l o n g á s v a g y a v é g h e l y e k a p r ó cse tepa
té i o ly k o r b a n , m i d ő n a p a d i s a h h a t a l m i s z a v á t r a -
k o n c z á t l a n j a n i c s á r s á g n a k ke l l e t t v o l n a m e g h a l l g a t n i , 
v a g y a fizetetlen r a j a k a t é l e t s z ü k s é g r á k é n y s z e r i t é , m i 
sze r in t e g y e g y v i d é k e n m a g u k h a j t s á k v é g r e az 
a r a t á s v a g y s z ü r e t m u n k á j á t . Sőt az a d ó m e n n y i s é g e 
s e m m a r a d t vá l toza t l anu l a f ennebb ki je löl t ö s s z e g mel 
l e t t ; d e a z é r t E r d é l y fe jedelme előt t a fenhéjázó csau
s z o k is a l áza t t a l ha jo l t ak m e g s b á r n é m e l y r o s z a k a r a t u 
irÓ a t ö r ö k sa t e l l e s se inek p róbá l j a ő k e t f e l tün te tn i : 4 0 — 5 0 
e z e r n y i h a d d a l v a l á n a k k é p e s e k d i a d a l o k a t s ze rezn i a 
n é m e t b i r o d a l o m b a b é r k o s z o r u z t a a r m á d i a i felett s e g y 

l an t t a l és k a r d d a l k ü z d ő k ö l t ő n e k s z ü l ő h á z á t m e g s z e r e z 
z ü k a h a z á n a k , h o g y k e g y e l e t t e l őr izze k ö l t é s z e t ü n k 
B e t h l e h e m j é t . N é m e t és a n g o l h o n b a n a n e v e z e t e s k ö b 
t ő k szülő- és l a k h á z a i t m u z e u m o k k á a l a k í t j á k , ben -
n ö k e r e k l y é k g y a n á n t ő r z e n d ő k az e l h u n y t a k r ó l m a r a d t 
e m l é k e k e t . Mi is f o l y a m o d u n k k ö l t ő n k é r t l e l k e s e d n i 
t u d ó hazánkf i a i k e g y e l e t é h e z . 

A „ N e m e r e " s z e r k e s z t ő j e 10 f r to t a jánl e czé l ra , 
k e g y e s a d o m á n y o k a t e l fogad és^ a z o k a t köszöne t t e l n y i l 
ván í t j a . 

(Cj minisztérium Görögországban). E l n ö k és be i -
m i n i s z t e r : D e l i g i o r g i s ; p é n z ü g y : C h r i s t i d e s ; h a d ü g y : 
G r i v a s ő r n a g y ; t e n g e r é s z e t : D r o s o s ; k ü l ü g y : Y p s i l a n t i ; 
va l l á s és k ö z o k t a t á s : Z a m b e l i o s . A z i g a z s á g ü g y e t e g y 
e lő re a p é n z ü g y ő r k e z e l i . 

(Az ujj török kabinetben) E s s a d p a s a t e n g e r é s z e t i 
m i n i s z t e r l e t t ; á l l í t j á k , h o g y M u s t a p h a F a z y l . p a s a , 
D j e m i l p a s a , ' S a d y k p a s a és M e h e m e d R u s d y p a s a lesz
n e k az uj m i n i s z t é r i u m tag ja i . 

(Hogy ez meg amaz uralkodó) h á n y ó r a és p e r c 
k o r é r k e z e t t e zen v a g y a z o n á l l o m á s r a s h o g y a p á l y a 
u d v a r o n k i és h o g y a n üdvözö l t e , ez — u g y h i s s z ü k — 
n e m é r d e k l i v i d é k i o l v a s ó i n k a t . M i n d e n l ap „ L e g ú j a b b 
t á v i r a t a i " e r rő l s zó lnak , d e m i g a m i t. cz . k ö z ö n s é g ü n k 
ezt m e g t u d h a t n á , a d d i g a m a g a s v e n d é g e k a l k a l m a s i n t 
m á r i smé t e l i ndu l t ak . 

(Andl'ásy gr.) m i n a p e b é d k ö z b e n az t m o n d o t t a l e 
g y e n h o g y k é t évné l t o v á b b n e m áll j ó t a b é k e é r t . 

(Londonban) a r e n d ő r h i v a t a l n o k o k fizetése e m e l é 
s é r e 5 0 0 0 ft. st. a j án l t a to t t m e g . 

(Deák a jezsuitákról) az t m o n d j a , h o g y k ü l ö n ö 
sen a j e z s u i t a k é r d é s b e n n e m ismer i el s e m A n d r á s s y g r ó f 
s e m L ó n y a y gróf néze té t . j , U g y l á t s z i k " — m o n d j a 
D e á k •— ,:aoSy A n d r á s s y g ró f e r r e n é z v e t a r t ó z k o d ó 
á l lás t foglal e l , a m i t á l l á sa a béc s i u d v a r n á l k ö n y -
n y e n m e g m a g y a r á z h a t ó v á t e sz . E g y k ü l ü g y m i n i s z t e r 
től n e m lehe t k í v á n n i , h o g y oly k é r d é s e k b e n , m e l y e k 
o ly m é l y e n b e h a t n a k a t á r s a d a l o m m i n d e n r é t e g é b e , 
az e löha rczos s ze repé t v i g y e ; a l k o t m á n y o s á l l a m b a n 
hasonló e s e t e k b e n a n é p k é p v i s e l e t e t i l let i m e g az első 
szó . S e n k i n e k n i n c s j o g a fe l tenni A n d r á s s y grófról , 
h o g y a k é t á l l am k é p v i s e l e t e h a t á r o z a t a i n a k k iv i t e l é 
ből r á h á r o m l ó k ö t e l e z e t t s é g e k alól k i fogná m a g á t 
v o n n i . ( N o r d d . A l ig . Z t g . ) 

franczia nemzetgyűlés) e h ó 2 - k i ü l é s é b e n el-
fogaerta a n e m z e t g y ű l é s e l n a p o l á s á r a n é z v e a k ö v e t k e z ő 
j a v a s l a t o t : 

b é c s i , l i n c z i , n i c o l s b u r g i b é k e s z e r z ő d é s pon t j a i -
b a n h a g y á k az u t ó k o r r a á l l á s u k j e l e n t ő s é g é t . 

N e m gya l áza t , n e m szégyen , d e n e m e s öné rze t t e l 
t e k i n t h e t j ü k f e j ede lme ink függésé t a por t á tó l , m e l y n e k 
ko r l á tozó k ö z r e h a t á s á é r t sa já t s z e m p o n t u n k b ó l m é g há
láva l t a r t o z u n k , m e r t i g y e n összes é l e t k é p e s s é g ü k a 
b e l v i s z o n y o k r e n d e z é s é r e lőn u t a lva , m i n e k k ö v e t k e z 
t é b e n a m e g s u l y o s o d o t t adózás i v i s z o n y o k me l l e t t is n e 
veze t e s é l e t h a l a d á s n a k ö r v e n d e t t o r s z á g u n k , h o g y B o c s -
k a y , Be th l en , R á k ó c z y n e v é t E u r ó p a n a g y h a t a l m ú u r a i 
is t i sz te le t te l e m l í t e k s k ö v e t e i k k e l s z e k a d a t l a n u l fenn-
t a r t á k a d ip loma t i a i ö s szekö t t e t é s t . O r s z á g u n k a n y a g i 
v i s z o n y a i a M á t y á s v a g y az A n j o u k f é n y k o r á é n á l is 
v i r á g z ó b b n a k v a n e l i smerve . A z u d v a r t i sz ta n e m z e 
t ies l é g k ö r é b ő l h a z a t é r ő u r a k e lőt t a l k a l m a s m i n t a le -
b e g e t t h á z t a r t á s u k b e r e n d e z é s é b e n , h o g y A p o r á l ta l m a 
gasz t a l t v e n d é g s z e r e t e t ü k mel l e t t is o r s z á g s z e r t e j ó l l é t 
n y o m a i t ű n j e n e k e lé . E d e s a n y a n y e l v ü n k c s e n g e t t a 
v á r ú r t e r m é b e n s j o b b á g y a i n a k k u n y h ó j á b a n , u g y m i n t 
a zö ld asz ta l k ö r ü l , m i k o r E u r ó p a s z e r t e C i c e r ó nye l 
v e vo l t a t u d o m á n y és közé l e t közve t í t ő j e . V a l ó b a n 
ez e g y e l égséges vo lna a r r a n é z v e , h o g y a f e j e d e l m e k 
k o r a h a z á n k t ö r t é n e l m é n e k oly fényes l ap já t k é p e z z e , 
m i n ő v e l s e m e lő t tük , s em u t á n n u k n e m d i c s e k e d h e t ü n k . 

M e n n y i r e e lbo ru l k e b l ü n k a L e o p o l d i n u i n d ip lo
m a k e l t e u t á n , a t ö r ö k félhold h o m á l y u l á s á v a l foko
za tosan s z a p o r o d ó v é r t e t t e k o lva sá sáná l m ind j á r t , h o g y 
fe l lázad é r z e t ü n k h a o l v a s s u k , h o g y a l o t h a r i n g i he r -
c z e g k e z d e t r e is 3 0 0 e z e r forint tal i nd í t j a m e g az a d ó z 
t a t á s t s e z e n k i v ü l i d e g e n z so ldosok fék te len s e r e g é v e l 
K a r a f í a , R a b u t i n s m á s o k s a n y a r g a t j á k az öná l ló ság 
r ö v i d t a r t a l m a a l a t t az a n n y i s z o r b e c s m é r e l t p a s a s á g i 
k é n y u r a s k o d á s d a c z á r a r i t k a m ó d o n e léha lado t t p r o -
v incz iá t . 

Szol l jon a z é r t b á r m i t a n e m z e t i e l l enszenv tő l fél
r e v e z e t e t t h i s to r i cusok c s a l h a t a t l a n n a k k é p z e l t p h a l a n x a ; 
m o n d j á k b á r m e n n y i r e l e a l á z ó n a k a v é d e n c z i v i s z o n y t 
E r d é l y f e j e d e l m e i r e : én és m i n d e n szep lő te len k e b l ű 
hazafi — s p e d i g n e m e g y v a n á m i lyen M a g y a r o r 
s zágon — a m o s t b e t e g e m b e r n e k d e n u n c i á l t t ö r ö k 
h a t a l o m v é d u r a s á g i ide jé re t e s s z ü k E r d é l y a r a n y k o r á t . 

T é g l á s G á b o r . 
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1. c z i k k . A n e m z e t g y ű l é s a u g . 4-től 1872 . nov . 1 1 -
i g e lnapol ja m a g á t . 

2 . c z i k k . E g y h u s z o n ö t t agbó l ál ló b i z o t t s á g n e 
v e z t e t i k k i n y i l v á n o s ü l é s b e n t i tkos s z a v a z á s s a l és á l t a 
l ános t ö b b s é g g e l , h o g y a b i z o t t s á g o k k a l e g y e t e m b e n 
g y a k o r o l j a a z 1 8 4 8 - i k i a l k o t m á n y 3 2 . c z i k k é b e n j e l z e t t 
h a t á s k ö r t . 

3 . c z i k k . Az osz t á lyok m ű k ö d é s e is e l h a l a s z t a t i k 
a n e m z e t g y ű l é s e g y b e ü l t é i g . ( H o n . ) 

(A romániai vasutlársulat igazgatósága) t ö b b l ap 
n a k , n é v s z e r i n t béc s i l a p o k n a k , azon köz lésé t , h o g y a 
t e k u t s a d j u d i v o n a l r é s z a s ze rződéses h a t á r i d ő a l a t t e lő
r e l á t h a t ó l a g n e m l e e n d k é s z , t é v e s n e k n y i l a t k o z t a t j a . 
A z i g a z g a t ó s á g n á l lévő l e g m e g b i z h a t ó b b é r t e s ü l é s e k és 
a z á l t a l a t e t t i n t é z k e d é s e k a l a p j á n a l e g k i s e b b o k s incs 
a r r a , h o g y az összes p á l y a r é s z e k n e k 1872 . sép t . l - i g 
i l le tő leg a u g . 13- ig va ló e l k é s z ü l é s e n k é t e l k e d n i le
h e s s e n . ( H o n . ) 

(A „Hon" f. hó 5.) es t i k i a d á s á b a n t ö k é l e t e s e n 
e g y e t é r t v e l ü n k a B é c s i m a g y a r f a l ó k r ó l szóló c i k k ü n k r e 
n é z v e . — 

(A genfi bckebiróság) a „ F l o r i d a " ka lózha jó á l ta l 
o k o z o t t k á r o k m i a t t A n g l i á t 1 mil l ió font s t e r l i ng b i r 
s á g r a Í tél te, mive l a b r i t k o r m á n y n e m i n t é z k e d e t t k e l 
lő leg ezen ka lózha jó k i i n d u l á s á n a k m e g a k a d á l y o k t a t á 
s á b a n . 

(Berde Józsefnek Sepsi-kálnokon) t ö r t é n t m e g v e r e 
t é s e ü g y é b e n e g y s z e m t a n u t ó i t udós i t á s t v e t t ü n k , m e l y 
sze r in t B . a b a l o l d a l i a k g y ű l é s é b e j u t v á n s z i d a l m a k k a l , 
s ez e l len t i l t a k o z v á n , ü t l e g e k k e l i l l e t t e te t t és k i d o b a 
to t t . A j e l e n v o l t a k k ö z t n é h á n y a n , k ö z t ü k a k á n t o r , 
n e m s o k á r a a z u t á n a b i r ó előt t a do logró l m i t s e m a k a r 
t a k t u d n i . 

(Bolgárszegben) a 3 0 0 fo r in t a t l an h á z a k r e g i ó j á b a n 
k ö z e l a v á r o s h o z v a n e g y n a g y o n is n e m s ik s iká to r , 
m e l y b e n f e n e k e t l e n á r k o k b a r i k á d f o r m a k ő h a l m a z o k k a l 
v á l t a k o z n a k . A z u t c z á b a n t e r m é s z e t e s e n n e m l a k i k 
s zená to r , k i e g y e n g e s s e u t u n k a t és a z é r t ó h a j t a n á m , h o g y 
sö té t éjjel, esős i d ő b e n az egész t a n á c s e g y s z e r fel és 
a lásé tá l jon az emi i t e t t u t c z á n ; a k i k k ö z ü l ö k é l e tben 
m a r a d n a k , t a l á n g o n d o s k o d n á n a k , h o g y r o m á n a t y á n k 
fiai n e t ö r j é k k i n y a k u k a t — hisz u g y s em vá la sz tó 
k é p e s e k . 

(Hajkenöcs, melytől a haj elvesz) v a n m á r e l é g ; d e 
É s z a k - A m e r i k á b a n uja t t a l á l t a k fel. O t t u g y a n i s egy 
e l e g á n s h á z a l ó s z é p n ő k e t — ha e g y e d ü l ta lá l ja ő k e t 
— e g y ü v e g e c s k e m e g s z a g o l á s á r a bir ja , ez t g y a n ú nél 
k ü l m e g t e s z i k és e l á ju lnak . E k k o r a h á z a l ó l evág ja 
h a j u k a t és illó o la ja ival e l i l lan . 

d a n d ó . A m e g y e a l i spán ja az á l l a n d ó v á l a s z t m á n y n y a l 
e g y ü t t e n a p o k b a n ha l lga t á k i az a r a d i g y m n a s i u m b e l i 
r o m á n n ö v e n d é k e k m a g y a r n y e l v t a n i p róba t é t é t , s ö r ö m 
m e l cons t a t á l t a a z o n d i c sé r e t r emé l tó e lőmenete l t , m e l y e t 
a k iha l l ga to t t ifjak a m a g y a r n y e l v t a n b ó l f e lmuta tn i 
k é p e s e k v o l t a k , miné l fogva a r e n d e l k e z é s r e ál ló 1 0 0 
frtot P o p p G y ö r g y , R o s k a G y ö r g y , P e s z k á r J á n o s , K o r -
n y a J á n o s , K o s z t á n P á l és T o r n a Mózes m e g y e i ifjak 
k ö z t osz to t ta k i , s a v á l a s z t m á n y e g y i k t a g j a á l ta l 
n a g y l e l k ű e n fe la jánlot t 10 í r t t a l , S i m o n L á z á r , j ó elő-
m e n e t e l ü a r a d i ifjút j u t a l m a z t a . A m e g y e i i s k o l á k ro 
m á n n ö v e n d é k e i r é s z é r e szánt 2 0 0 frt. he lye s fe losz tása 
c z é l j á b ó l , az a d a t o k besze rzése i r á n t , az i n t é z k e d é s 
m e g t ö r t é n t . Ö r ö m m e l j e g y e z z ü k föl az i l y n e m ű t ö r e k 
v é s e k s ike ré t , m e l y n e k j e l e n t ő s é g e n e m a n n y i r a a m a 
g y a r n y e l v t e r j e d é s é n e k pusz ta , b á r m a g á b a n is Örven
d e t e s t é n y é b e n , m i n t i n k á b b a z o n sze l lemi k a p o c s meg
t e r e m t é s é b e n r e j l i k , m e l y a k ü l ö n a j k u k a t a m a g y a r 
s á g h o z k ö z e l e b b h o z z a és a k e t t ő k ö z ö t t l á t szó lag fenn
ál ló po l i t i ka i és t á r s a d a l m i é r d e k k ü l ö n b s é g e t k i e g y e n l i -
t e n i e g y e d ü l k é p e s . 

Elsass - Lothringen népiskoláiban a f rancz ia n y e l v 
t a n í t á s a h iva t a lo san m e g v a n t i l tva s m i u t á n a t a n i t ó k 
a s z ü l ő k k e d v é é r t e t ö r v é n y t g y a k r a n m e g s é r t i k , a 
c s á s z á r i h a t ó s á g s z i g o r ú r e n d e l e t e k e t hozo t t e l l enök . 

( H o n . ) 
Németországban 1000 l a k o s r a á l t a l á b a n 150 ta

nu ló j ö n . 

Hozzászólás és hirííl adás. A „ N e m e r e " 5 9 . szá
m á n a k v e g y e s e i k ö z t ez á l l : „ K á i n o k h a l a d . " S mé l 
t án , m e r t a z o n feliratot] , m e l y e t az uni t . m e g y e b i r ó 
k ü l d ö t t a p ü s p ö k h ö z , a ref. t an i tó I m r e Z s . is a l á i r t a . 
A fel i ra t v i s sza is j ö t t , s em v o n á s , s e m p o n t n e m l e v é n 
b e n n e . M é g n e m c s a p t a k el, p d . a vá l a sz r é g meg jö t t . 

K I S S J A K A B , 
t an i tó . 

Szebeni lutrián kijött szárnak: 
19. 2. 7. 22. 10. 

Becsi tőzsde és pénzek Brassóban augnstus 9. 
Pénr-

Osztr. nemzeti adósság ezüstben 72 

n „ ,, papírban 66 15 

1860-ki sorsj. kölcsön 100 frt 103 30 

Nemzeti bank részvény . . • 858 — 

Hitelintézeti „ 337 60 

London 110 15 

Ezüst 108 25 

IVapoleond'or 8 81 

es. k. arany 5 31 

Lira 10 20 

Magyar földteherm 81 75 

Bánáti 81 75 

Erdélyi . 79 75 

Porosz tallér 1 67 

Ikosár 1 69 

Rubel 1 68 

I d e i g l e n e s s z e r k e s z t ő : HeiTmann Antal. 

Közgazdaság. 
A z o r szágos e rdésze t i egyesü l e t f. év i a u g u s z t u s 

1 9 — 2 5 . T o r d a v á r o s á b a n t a r t a n d ó évi k ö z g y ű l é s é r e 
h iv ja m e g tag ja i t és az é r d e k e l t k ö z ö n s é g e t . A rész t -
v é n n i k í v á n ó k az e g y e s ü l e t t i t k á r a , B e d ö A l b e r t u r n á i 
B u d á n j e l e n t s é k m a g u k a t . 

Tanügyi Iiirek. 
A K. F. egyházi és iskolai lapok f. év i 3 2 . szá

m á n a k h iva t a lo s r é s z é b e n p á l y á z a t n y i t t a t i k a b r a s s a i r o m . 
k a t h . f ö g y m n a s i u m n á l b e t ö l t e n d ő t a n á r i á l l omás ra . 

F o l y a m o d n i ó h a j t ó k , k i k t ő l a m a g y a r és n é m e t 
n y e l v b e n i t ö k é l e t e s j á r t a s s á g is m e g k i v á n t a t i k , k e l l ő e n 
fe lszerel t b i z o n y í t v á n y a i k a t folyó évi s e p t e m b e r hó 15 -
i g a b r a s s a i r o m . k a t h . e g y h á z t a n á c s n á l k ö t e l e s e k b e 
n y ú j t a n i . 

Vonatkozással e z e n p á l y á z a t r a m e g j e g y e z z ü k , h o g y 
a h e l y b e l i r o m . k a t h . f e l g y m n a s i u m felsőbb h e l y r ő l 
m e g n y e r t e az e n g e d é l y t a 8. o s z t á l y n a k fe lá l l í tására . 

A prágai egyetemet m e g a k a r j á k csehes i t en i , Z á g r á 
b o n j ö v ő é v r e e g y e t e m v a n k i l á t á s b a h e l y e z v e . 

A kolozsvári torna Yivóegylet p á l y á z a t o t h i r d e t 
e g y t o r n a - és e g y v i v ó m e s t e r i á l l o m á s r a . 

A t o r n a m e s t e r i á l lomássa l , 8 0 0 év i fizetés, s z a b a d 
szá l lás , tűzifa és a t i sz ta j ö v e d e l e m 5%-a, v a n összekö t 
v e , 3 6 h e t i ó r á v a l ; á l l a m á s á t f. é v o k t ó b e r 1-én fog
la l ja el. 

A v í v ó m e s t e r 6 0 0 frt. évi fizetést é lvez és he t en -
k i n t 2 4 o rá t t a r t o z i k a d n i ; á l l a m á s á t 1 8 7 3 . j a n . 1-én 
t a r t o z i k e l foglalni . 

A f o l y a m o d v á n y o k m é l t s . P á l l S á n d o r egy le t i el
n ö k úrhoz k ü l d e n d ő k . 

A „Kelet" mellékletében G r a f J a b a b az ev . coll . 
t a n á r a és neje ok i . t a n í t ó n ő é r t e s i t i k a k ö z ö n s é g e t e g y 
felső l e á n y t a n o d a m e g n y i t á s á r ó l K a l o z s v á r t t . A z emlí
t e t t n e v e k b iz tos í t j ák az in t éze t s i k e r é t . 

A magyar nyelv terjesztése érdekében. A r a d m e 
g y é n e k a l a p í t v á n y a v a n , m e l y n e k k a m a t a i b ó l a folyó 
é v b e n 3 0 0 frt. vo l t a m a g y a r n y e l v b e n e lőha l adás t t a n ú 
s í to t t s z e g é n y e b b s o r s ú r o m á n ifjak k ö z ö t t k i o s z t a n d ó . 
A m e g y e k ö z g y ű l é s é n e k l e g k ö z e l e b b i h a t á r o z a t a foly
t á n e b b ő l 100 frt. az a r a d i g y m n a s i u m , 2 0 0 frt. p e d i g 
a m e g y e b e l i i s k o l á k r o m á n n ö v e n d é k e i n e k vol t k i a -

A k ö z g y ű l é s t á r g y a i l e s z n e k : 
1. K ö z l e m é n y e k a t o r d a vá ros i és á l t a l á b a n az er

dé ly i e r d é s z e t i v i s z o n y o k r ó l , u . m . az e r d ő k á l l apo ta , 
mive lése , h a s z n á l a t a , a fafogyasz tás , f aá rak , m u n k a b é r 
és az e r d ő k j ö v e d e l m e felől, i d e é r t v e a m e l l é k h a s z n á 
l a tokbó l n y e r h e t ő j ö v e d e l m e z é s t is . 

2 . Mi ly á l l a p o t b a n v a n n a k E r d é l y b e n a k ö z 
ségi k ö z b i r t o k o s s á g i és k ö z h a t ó s á g i e r d ő k , s m i k é -
p e n i n t é z t e t i k a z o k i r á n y á b a n az á l l a m fe lügye le t i 
j o g a ? 

3 . A z E r d é l y b e n m ü k ü d ő ú r b é r i t ö r v é n y s z é k e k 
előtt m e n n y i r e h a l a d o t t az e rde i s z o r g a l m a k m e g v á l 
t á s á n a k ü g y e , m i n ő e l já rás t k ö v e t t e k a s z o l g a l m á n y o k te r 
j e d e l m é n e k k i p u h a t o l á s á r a és a v á l t s á g u l szolgá ló e r 
dő t e rü l e t n a g y s á g á n a k m e g h a t á r o z á s á r a ; m i l y t a p a s z t a 
l a t o k t é t e t t e k a s z o l g á i n l á n y o k m e g v á l t á s a k ö r ü l , s mi 
nő n e h é z s é g e k m e r ü l t e k f e l ? S t a t i s t i k a i a d a t o k a k e 
re sz tü l v i t t m e g v á l t á s o k r ó l , p l . h á n y k ö z s é g b e n t ö r t é n t 
a m e g v á l t á s , m i l y e r d ő t e r ü l e t j u t o t t a , k ö z s é g e k b i r t o 
k á b a , h á n y ho ld a d a t o t t e g y t e l e k u t á n , m e g e n g e d t e 
te t t -e a k i h a s í t o t t e r d ő n e k a k ö z s é g i t a g o k k ö z t va ló 
felosztása, és m i n ő k u l c s sze r in t ? 

4 . A z uj b i r ó s á g o k feláll í tása ó ta m i n ő e red
m é n y e k t a p a s z t a l h a t ó k az erdő k á r o s í t á s o k á l lása , bí
rói t á r g y a l á s a éz a hozo t t í t é le tek vég reha j t á sa k ö r ü l ? 

5 . Mi m ó d o n l e n n e a m e z ő s é g v i d é k é n e k k o p á r 
és s o v á n y legelőt is a l ig s zo lgá l t a tha tó t a l a j a legczél -
s z e r ü b b e n b e e r d ő s i t h e t ő . 

6. A z A r a n y o s - és H i d e g - S z a m o s v ö l g y é n e k m a 
g á n - e r d ő i p a r ü z l e t e s t a t i s t i ka i a d a t o k k a l k i m u t a t v a s er
d ő g a z d a s á g i , n e m z e t g a z d á s z a t i és k ö z r e n d é s z e t i szem
pon tbó l m e g v i l á g í t v a . 

7. Minő t a p a s z t a l a t o k t é t e t t e k e d d i g az ór iás tu
ta jozás a l k a l m a z á s a k ö r ü l ? Összehason l í tó t a g l a l á s a az 
ór iás t u t a jozás e l ő n y e i n e k a k ö t ö t i t a l p a k b a n va ló tu ta 
j o z á s s a l . 

8. A s ö v é n y k e r t e l é s e k E r d é l y b e n n e m c s a k a bel
ső , d e a k ü l s ő t e l k e k r e is n a g y m é r t é k b e n a l k a l m a z 
t a t v á n , az e czé l ra s z ü k s é g e l t fonóvessző m e g s z e r 
zése v é g e t t o t t s z á m o s e r d ő p u s z t u l t e l ; mi t k e l l e n e 
azé r t t e n n i , h o g y az emi i t e t t okbó l e r edő t o v á b b i k á 
r o s o d á s o k n a k eleje v é t e s s é k ? 

r 

Arlejtési hirdetmény. 
A brassói m. kir. mérnöki bivatal irodájá

ban 1872. évi september hó 6-án délelőtti 10 
órakor szóbeli árlejtés fog következő épité
szi helyreállításokról el-elkülönitve tartatni, és 
pedig: 

1. a Torda, Nagy-Szeben 
és Brassói államutnak 31—32 7 / 8 

mértföld közti szakaszán 359. 
362. 383. 384. és 385. szám 
alatt létező hidak kijavítása 
iránt; összeg 2202 frt. 20 kr. 

3. a Torda, Nagy-Szeben 
Brassói államat 39 3 - 4 / 8 mértföld 
szakaszán 493. szám alatt lé 
tező híd padlózatának újbóli 
helyreállítása iránt; összeg . . 492 írt. 62 kr. 

3. az Ujtozi államaton 49 
°- '/8 mérföld szakaszán elrom
lott támfal helyreállítása iránt; 
összeg 298 frt. 76 kr. 

Vállalkozni szándékozóknak szives tudo
másul hozatik, miszerint a bánatpénz 5°/ 0 te-
szen, s hogy a fent érintett építkezésekre vo
natkozó költségvetések és feltételek a hivata
los órákban bármikor betekinthetők. 

Brassó 1872. augusztus hó 6-án. 

106 
M. kir. mérnöki hivatal. 
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A pvereaes. 
Künnle József felperesnek Bikfalvi Pál Zsig

mond, Pál András és Marhat Ferencz ellen 771 
frt. követelésben befoglalt ingóságok: 

1) egy sötét pej 8 éves kancza 
2) egy barna 12 éves kancza 
3) egy sötét pej herélt ló . . 
4) két vasas lószekér . . . 
5) egy gazdasági vasas szekér 
6) három darab szarvas marha 

8) két kancza — egyik pej — 

65 frt. becsé. 
40 „ 
40 „ » 
20 „ n 

50 „ 11 

100 „ n 

300 „ n 

300 „ ii 

300 „ n 

10 „ ii 

elárverezésére 

9) 4 darab fehér 7 éves ökör 
10) egy eke taligával . . . 

folyó év augusztus hó 22-ik napja tüzetett ki 
— Bikfalván a község házánál. 

A Sepsi-Szent-Györgyi királyi 
105 1—3 biroság végrehajtó. 

Pályázat 
segédlelkészséggel összekötött tanári állomásra. 

A b u k u r e s t i he lv . h i t v . m a g y a r e g y h á z b a n p á l y á 
za t n y i t t a t i k e g y s e g é d l e l k é s z s é g g e l ö s szekö tö t t t a n á r i 
á l l omás ra , m e l y n e k elfoglalója u g y a n i s a r e n d e s l e l k é s z n e k 
m á s h o l v a g y p e d i g m á s n e m ű p a p i t e e n d ő k k e l elfoglal-
t a t á s a e s e t é b e n c s a k n é h a n é h a v é g e z e n d l e lkész i szol
g á l a t o t ; k i v á l t k é p e n i t e endő je p e d i g a n é p i s k o l a felső 
o s z t á l y a i b a n n a p o n k i n t 5 ó r á t t a n i t a n i . 

P á l y á z ó b a n m u l h a t l a n u l m e g k i v á n t a t ó k e l l é k , h o g y 
v a g y a n é m e t , v a g y a r o m á n , d e h a n e m m i n d a k e t t ő n 
l e g a l á b b a n é m e t n y e l v e n t a n i t ó - k é p e s l e g y e n . 

F i z e t é s : é v e n k i n t 9 6 cs . k i r . a r a n y , m e l y e t h a v i 
r é s z l e t e k b e n m i n d e n h ó n a p v é g é n k a p , és l a k á s u l a pa-
r o c h i á n e g y k i s szoba . 

K i l á t á s b a t é t e t i k , h o g y i s k o l á n k e rősödése fo ly tán 
e g y p á r é v m ú l v a e fizetés t e t e m e s e n j a v i t t a t i k . 

A b i z o n y í t v á n y o k k a l fe lszerel t p á l y á z a t i o k m á n y o k 
a lu l í ro t thoz b e k ü l d e n d ő k A u g u s z t u s 31- ig , mive l a vá 
l a sz t á s Sep t . 1-én l eend , m e l y n e k e r e d m é n y e a m e g v á 
lasz to t t a l s ü r g ö n y u t j á n k ö z ö l t e t i k : az á l l omás elfogla
l a n d ó S e p t . 13-án . 

U t i k ö l t s é g fedezéséü l m e g é r k e z é s e k o r 4 a r a n y n y a l 
s eg i t t e t i k . 

R o m á n i a . B u k u r e s t , 1 8 7 2 , a u g u s t 1-én. 

100 2—2 
Kántor Lajos, 

b u k u r e s t i ref. l e lké sz . 

P á l y á z a t . 
Háromszéken Albisban a községi leány is

kola rendes tanitói állomása üresedésben van. 
Évi fizetés: készpénzben 300 frt, ezenkivül 

természetbeli szállás vagy ennek megfelelő' lak 
illetmény. 

A pályázat határideje folyó évi september 
15-dike. 

Kertészet, tornászat és zenében jártasok 
előnyben részesittetnek. 

A felszerelt folyamodványok Apor Lajos 
iskolaszéki elnökhez küldendők. 

Utolsó posta: Maksa. 
G i d ó f a l v i K á r o l y , 

104 1—3 i s k o l a s z é k i j e g y z ő . 

Hirdetmény. 
Alólirt tisztelettel ajánlom a. t. közönség 

figyelmébe Sepsi-Szt.-Györgyön az „arany bá
rányhoz " czimzett újonnan, dúsan berendezett 
fűszer, festék, anyag, fonal, üveg, porczellán és 
liszt-kereskedésemet. Továbbá elfogadok és a 
lehető legjutányosabban és pontosabban teljesítek 
ez üzletbe vágó bárminő megrendeléseket, mit 
annyival inkább Ígérhetek, mintán a külfölddel 1101 2—3 

és a legnevezetesebb gyárakkal és üzlet-embe
rekkel a legbizalmasabb összeköttetésben állok. 

Főtörekvésem leend a n. é. közönség igé
nyének várakozásának teljesen megfelelni. 

S.-Szt.-Györgyön augusztus;havában. 

102 1—4 Dalnoki Hadnagy József. 

Pályázat 
A K.-Vásárhelyi községi oskola első leány 

osztálya üresedésbe jővén ez osztály betöltésére 
pályázat nyittatik. Folyamodók kellőleg felsze
relt bizonyítványaikat iskolaszéki elnök t. Nagy 
Dániel úrhoz September 1. napjáig küldjék bé. 
Évi fizetés 300 frt. és 50 frt. lakbér. A meg
választott tanitó állomását köz vizsgák előtt nem 
hagyhatja el. 

Ugyancsak itt a rajz, írás és torna tanítá
sára is pályázat nyittatik. Folyamodók kellőleg 
ellátott bizonyítványaikat a fennevezett helyre és 
időre küldjék be. Évi fizetés 400 frt. és 100 
frt. lakbér. 

K.-Vásárhely, 1872 aug. 2-án. 

Kovács István, 
k . i. sz. j e g y z ő . 

Gyorskocsi/ás megnyitása, 
Brassó és Segesvár (a m. keleti vasnt végállomása) között folyó év Augusztus hó 

4-étől kezdve hetenkint háromszor gyorskocsi közlekedik és pedig*: 

B r a s s ó b ó l S e g e s v á r r a : 
Hétfőn, Szerdán és Pénteken reggeli 5 órakor a ,,Hotel Bukarest u-ből. Segesvárra érkezik estve 

7 órakor. 

S e g e s v á r r ó l B r a s s ó i m : 
Kedden, Csötörtökön és Szombaton reggeli 8 órakor. Brassóba érkezik estvéli 10 órakor. 

Díj: személyenldnt 1 © o . é.fr.30fontnyi szabadmálhával. 
Az igazgatóság. 

99 3 - i 5 Fölvétel Brassóban a „Hotel Bukaresté-ben. 

B r a s s a i á r u - t ö z s d e a n g n s z t u s 9. 
frt. frt 

Buza, tiszta 64 kupás köble 8 .— 9.50 
n r, » elegy 6.40 6.50 

Rozs erdélyi 5.20 5.60 
„ romániai . . . . 5 .— —.— 

Kukuricza 5.10 5.60 
Árpa 4 .— 5.— 
Zab, fekete . . . . . 3.20 - . — 

„ fehér 3.10 3.20 
Haricska 5.— —.— 
Lenmag 12. .— 
Borsó fehér —.— —.— 

fekete —.— —.— 
Lencse 7.— — . — 
Fuszujka 6.— —.— 
Kendermag 6. .— 
Mák —. .— 
Dió —. 
Szilva, aszalt —.— — — 
Köles 5.20 —.— 
Pityóka, sárga . . . . —.— 1.20 

„ kék — . — 1.30 

Kásák. 
Gyöngykása mázsa . . . 11.50 2 1 . — 
Árpakása „ . . . 9.50 12.50 
Sárga kása „ . . . 9.60 10 .50 , , 

Lisztek. 
Zsemlekása 13.60 — 
Montliszt 00 15.20 —.— 

„ 0 14.20 — .— 
„ 1 13.20 —.— 
, 2 12.20 —.— 
„ 3 . . . . . 11.20 —.— 
„ 4 10.20 —.— 
„ 5 9.20 —.— 

Kukuriczaliszt 7.60 —.— 
Haricskaliszt 6.20 —.— 
Korpa 2 . — 
Szalona ó —. .— 

„ uj 44 .— 4 5 . — 
„ paprikás . . . 4 6 . — 48.— 
„ füstölt. . . . 48 .— 50 .— 

Sonka csont nélkül . . . 50 .— 5 4 . — 
„ csontos . . . . 45 .— 46.— 

Szalámi 7 4 . - 76 .— 

Túró ó vedre . . . . 
« uj 

Sajt 
Orda 
Kaskavál oka 
Sóstej dézsája 16—17 okás 
Vaj olvasztott teh. kup. . 

„ juh „ 

Hájzsir kup. . . . . . 

Lenmagolaj kup. 
Lábzsir 

frt. 

3.40 
3.20 
3 . — 

- . 6 0 

1.50 
1.20 

frt 
— . — 1 2 
3.50 

- .80 

1.60 

1.15 1.20 

1.15 
- . 9 0 

1 1 6 „ 
1.— 

Tej, bivalj „ . . . . —.16 
„ tehén „ . . . —.10 

Gyapjú czurkán okája . —.— 
„ „ fehér . - . 9 0 
„ „ szürke —.80 
„ „ vör. fek. —.90 
„ sztógos fehér . —.80 
„ „ szürke . —.70 
„ bárány mezőségi . 1 20 
„ „ havasi . . 1.25 
„ „ fekete . . 1.20 —.— 
„ „ szürkés . . 1.— —.— 
„ czigája, fehér . . 1.30 1.45 
„ „ naturvörös. 1.40 1 .50, , 
„ „ tépett fehér 1.— 
„ kalapos mezőségi . 1.20 1.30, , 
„ „ havasi . 2.20 2.40 

Kecskeszőr, fehér . . . —.54 — . 6 0 , , 
,, szürke . . . —.40 —.45 

Marhaször — . 3 0 —.35 „ 

—.95 

L — 
—.90 

1.30 

Nyersbőrök. 
Ökörbőr párja 30 .— 
Tehén „ 24.— 
Juh „ 2 .— 
Berbécs „ 2.80 

„ czigája, párja . . 2.80 
Kecske és czáp párja . . 3.50 
Gidó bőr —.80 

3 6 . - , , 
2 8 . - , , 

3 . 1 0 , , 
3 . 4 0 , , 
3 . 2 0 , , 
5 . 6 0 , , 

- . 9 0 , , 

Brassai késziiméuyek. 
Posztó, szederjes 8 / 4 . . 

11 11 14 
„ meliertes 8 / 4 • • 
„ szürke szederjesssel 
„ szederjes veressel . 
„ szürke . . . . 
„ % buzavirágkék 8 / 4 . 
„ kék % . . . . 
„ 3pecsétes szed. 8/< 
11 11 11 14 
„ vörös meliertes 8 / 4 

„ „ „ szürke 
„ natur-vörös 

Abaposztók Nr. 1 . . 
ii ii 2 . . 
ii ii 3 
ii ii 4 

keresztényfalvi . . 
rozsnyói 
bráni 

Moldon 
Szederjes kék flanel 

„ meliertes szürke . 
„ vörösmellértes 
„ kék csíkos . . . 
„ fehér . . . . 
„ rozsnyói fehér 
„ „ kék . . 
„ „ csíkos . 
„ „ vörösmell 
,, „ szürkekékkel 

Halinaposztó fehér . . 
,, fekete . . 
„ nat. kávészin 
ii fest. ,, 
„ szürke . . 

Babavári fehér . . . 
„ sötétszürke 
,, fekete . . . 
„ kávészin . . 
„ világos szürke 

Csuklya. kötése . . . 

l.yO 
1.70 
2.10 
2 . — 
2 .— 
1.60 
1.80 
1.60 
3. 
2 .— 
3 . — 
3 . — 
2 .— 

—.60 
—.64 
—.72 
—.74 

38 

2.15ig 
1 .80, , 
2 2 . 0 , , 
2.25 „ 
2.20 
1.80, , 
2 . - , , 
1.65 „ 
3 . 2 0 , 
2 . 5 0 , , 
3.20 
3 . 1 0 , , 
2.10 

—40 kr 
42 „ 
44 „ 
68 „ 
84 „ 
80 „ 
80 „ 
75 „ 
75 „ 

- 4 V „ 
-48 „ 
48 „ 

-47 „ 
46 „ 

-34 „ 
-35 „ 
•38 „ 
-35 „ 
28 „ 

-64 „ 
-64 „ 
65 „ 

-68 „ 
-52 „ 

. - 3 0 . - i g 

40 
42 
60 
58 
56 
56 
56 
50 
46 
46-

46 

32-
34-
36-
34-

60-
62-

6 4 -
4 8 -

Csergék. 
tarka, dar. Nr. 3 4 

frt. 
fehér ,, Nr. 

frt. 
szürke „ Nr. 

frt. ÍM) 

6.— 7.60 
3 4 

9.50 
5 

11.50 
6 

6.40 
3 

7.60 
4 

8.40 
5 

10.— 
6 

egyszerű fehér drb. Nr. 
10.50 

4 
11.50 

5 
frt. 

szürke drb. Nr. 
8.60 

3 
9.40 

4 
10.40 

5 
frt. 7.40 8.90 11 .— 

Gyapjú pokrócz . . . . 2 . — 5.—i 
Ord. „ . . . . —.90 1.50 
Bánáti „ . . . . —.80 1.10 „ 

Szőttes kék vörössel 7 / 8 singe 19—20 kr 
„ közepes 17—18 „ 
„ forgácsos 8 / 4 . . . 34—36 ,, 

Alsó rekli Nr. 0 1 2 3 
dczt. 3 5 . _ 4 4 . _ 5 0 . _ 

1 2 3 4 5 

fr t . 

frt. 3 2 -
Gyermekharisnya Nr 

dczt. frt. 3 . — 3.40 4 .— 5 .— 6.50 
Női harisnya kies. dczt. . . frt. 12.— 

ii ii nagy „ • ' . . • ' . „ 13.50 
Férfi „ „ . . . „ 7.— 

„ „ ord. „ . . . ,. 4.— 

Kötélverő munkák. 
Szebeni nagy 1000 csomó 

kicsiny „ „ 
Hámistrang hosszú 1000 drb. 

kurta „ „ 
ifék duíla „ „ 

egyszerű „ „ 
Hosszú kötél okája 
Kulacs 3 kupás . . . 

2 „ . . . 
i ' / 2 „ . . . 
í 

58.— 
53.— 

103.— 
73 .— 

1 3 3 . -
78.— 
—.67 
—.93 
—.63 
—.58 
—.38 
—.32 
—.24 

Kalapok: 
Kossuth 

Klapka 

Nr. 
frt. 
Nr. 

1.30 
1 

1 10 
2 3 4 

frt. l.liO 1.25—. .— 
vidéki 20 kr. alább, 

bojtos Nr. 4 5 6 
frt. 1.40 

borzas tetejű i\r. 1 
1. 80 kr. 

3 
frt. 1.50 1.40 1.30 
kerületi 20 kr olcsóbb. 

Moldovai magyar hosszú dar. 1 frt.,, 
„ félmayas ., 90 kr. 

,, ónas darabja 40 kr. fennebb. 
„ felszerelve darabja 20 kr. fennebb. 

Hordócsap tiszafa 100 db. frt. 8 .— 9.—ig 
„ szilvafa „ „ 7.— 7 .50 , , 
„ fehér ónas „ 9.— 12 .50 , , 

Szesz 34—36 fokos . 
Kotogen I. mázsa 

„ IL „ . . 
Ligroin „ . , 
liepezeolaj „ . . 
Firnisz „ 
Eczet vedre . . . 

szesz 64°/o 
Viasz mázsa . . 
Méz ,, . . . 
Gubics ,, . . . 
Szkumpia „ . . , 
Szattyán „ . . . 
Kordován kötés . . 
Hamuzsir . . . . 
Sóshal, pozsár, egy lóteher 64. 

harcsa és viza „ . 95 .— 
Kender mázsa . . . . 2 4 . — 
Len köve —.— 
Tűzifa öle . . . . . . 8.50 
Cserhaj mázsa , . . 9.20 
Gyertya „ 30. 

,, takarék mázsa 
Szappan sárga „ 

„ szurok „ 
„ tarka „ 

Fagyu juh olvaszt. „ 
„ „ nyers „ 

Marhahús fontja 
Disznóhús „ 
Berbécshus „ 
Háj friss „ 

» ó 

19 kr. 
—.—ig 

• i» 
1 8 . -

13.50 
13.— 
17.50 
34. . - „ 
3 8 . - - . _ „ 
- . 4 8 - . - „ 
- . 8 0 - . - „ 
85.— 90 .— ,, 
8 5 . - 9 0 - , , 

9 . - 1 0 . - , , 
8 . - - , - „ 

85.— 80 .— „ 
36.— 40.— „ 

15.—16.50 „ 
6 5 . - , , 

ii 
3 6 . - , , 

10.50 II 
• ii 

3 1 . - , , 
3 2 . - - . - „ 
2 3 . - 2 4 . - „ 
2 0 . - - . _ „ 
20 - - • - „ 

2 0 . - - 2K— II 
16 kr. 

26 „ 
14 „ 

4 6 - 4 8 „ 

Nyomatott Römer és Kamnernél. 


